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Egész évre....................................104 korona. j
£« évre.................................................. korona.
Negyedévre. . .f......................... 26 korona.

Egyes szára ára: SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL : 
ARANY JÁNOS-UTCA 48. ,

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadólilvati •

Heti
Hamarosan beálltak a hidegek,
tildék!™’ Aogy én azé,t cseppet meS nem
Elfásiillam éri már ezen viharvert 
Bajrakáson,
Lakásom“ fütdm diszkrét &arzon

Házról-házra járnak 
'• lisztet rekvirálnak.
Mngem örömtől kipattam, f r« j°A hogy a múlt héten 
r . jU/-étből álló lisztem 
kiadtam,

Ügyi i
Cseppet sem szimpatikus a Vikszin!iázi

A SS’ sakh fí’k'k me'ínézték ezt sírják, 
hja"" kl ékesebb, ha kis „b“-vel

Barátom íme /
jT)“{0™’ h°zy ho1 talá haté 
* helybeli notability sok

A Fehér Újság állal kiadott ‘Él
Füzetekben, kj, I
T. /. a szabad kőművesek névsora van ezekbei ill

t j
La, la !
Ez a panamisták
Dala. , "•
Kincsem, az nékem nincsen, -fi § •
De van sok panamám, i <i
Melyet ha megtudnának,
Börtön hullna reám. . I
Pénzem tehát temérdek, • ' »
Kincsem nincsen nekem, *' i'
A panamából éldegélek 
S pezsgőzöm csendesen.

Nem vagyok lump, - ' •{
Nem vagyak léha,
Csak néha. j.
Ha jön az elseje J
S megtelik zsebem belseje. ' I
Egy kávé házba megyek 
S hozatok
Egy havi fizetésemért egy pohár
Cognocot,

Hetes legény

t f w* :*■ .ysp>* ■'•?%/> tiki?#
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;i a legszebb férfi Debreczenben ?
mult heti számunkban meghirdettük sok asszony 

leánv kívánságra a pályázatot, hogs ki a legszeb 
rfi Debreczenben. Hz első felhívásra nags számmal 
keztek be szavazatok. Itt közöljük e hét szerdáig 
lérkezetteket. Szavazatokat kapott: 
egmund Ervin orvos ® szavazatot
sabó András gsógxszerész (Kossuth u. 36.) 4 
3zsinszks Gjjula (Kossuth-u. 1.) 4
5na Kálmán dr. (Batthyány 17.) »
alogh Lajos fogtech. (József k herceg-u.lO.) 9 
laizner Dános hírlapíró (Uerbőcz<j-u.) 2
ergels Denő dr. ügsvéd (Piac-u. 68.) 2
j. márkus Károls (Hatvan-u. 32.) 2
áposss Endre (Eötvös-u. 4.) “
íajóvárjj István (Szabó Kálmán-u. 31.) 2
ardos Géza színigazgató (Hatvan-u. 1.) 2
lek Ferenc rendőrtiszt (Cegléd-u.) 2
ialassa Károls kereskedő kPiac-u.) 1
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fl versenvt folstatiuk. Szavazatokat a szerkesz- 

5ségbe, Arany Dános-utca 48. sz. kell beku dem. 
zavazni csak az alábbi szavazólappal lehet.

Én ................................. urat

utca ........szám alatti
lakost tartom a legszebbnek,

aláírás.

A villamos szék,

7SXI

•>-. . /
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Válasz egy poétának.
Hogyha tőlem csókot lopott,
Biz’ akkor pofont is kapott.
H it nocsak csókkal dicsekedjen,
Jía nem pofont is emlegessen,
JVo 8/oh jón maga ilyen verseket,
Szabjon maga csak egyebeket.

„Egy asszony*.

Meteor” mozi. Bocskai-tér 10.
1920. 6vi november hó 7-ón, vasárnap

— Hollottad, o zsidók vosárnap gyhü-
lést tortonok ? . wl, ..

Ne beszéljen ? Es mi — a gyoiéstárgya?
A templomi szhékek kiosztása.

— És kinek adnak szhékeket?
__Khinek? Azt nem thudom, de haiíOv-

tam, hogy a Friedrich Istvánnak is szerethno
nek székét adm. , .. . .

Ne beszéljen!! Es milyen szhéket od-
nának o Friedrichnek ?

—- Milyen szhéket ? ! Villamos szíkst

Sir felirat.
Itten nyugszik Nemeskéri Kala Pál, a^ 

mig élt a vagongyárban szorgalmasan kakpáu^

amerikai dráma 4 lelvouásban. — A KÍ3 
libap&Bator, vígjáték három felvonásban.

®óadások kezdete d. u. 3., 5., 7 és 9. urakor. — Pén/hrnyitás 
délelőtt 10 órakor. — Helyárak: páholy -O K. fenttartolt hely 8 K, 
l rendű ülőhely G K, 11. rendű ülvhe:y 5 K, III. r. ülőhely 4 K

WAC 
ROBERT
ru hate* tő *s 
vegytisztító Deb­
ra cerr, Slmontly- 
utca 55. sí. asmt

Fest : szövőidet, pokrócot, 
köpenyt, öltönyt és női ruhát
feketére és mindé« 
ssiere felelősség w®'' 
lett I Elsőrendű munka* 
Felvételi hely és »yar. 
SÍ monffy-^Ua 55. ssa«*»

í
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1920 VILLÁM

Kedves Villám!
Balmazújvároson tartózkodásom alatt tör­

tént e kis eset az ottani „Hangya“ nagy ven™ 
dégtőben, melynek tulajdonosa igen vicces 
ember.

Egy öreg sváb bácsi állít be a vendég­
lőbe, három deci bort kér szódával — fröcs- 
Csöt. A vendéglős előbb Szódát és aztán bort 
tűit a pohárba és így szól:

— Ejnye bátyám 1 Most mit Csináljak, el­
tévesztettem a járást és előbb öntöttem a szó­
dát a pohárba!

Mire az öreg nagy mérgesen felkiált:
— Akkor igya meg az ur, nekem agyík 

másikat, amékbe felül van a szóda 1
Ekkor a vendéglős gondolt egyet és át­

ütötte egy másikba és ezen szavakkal nyúj­
totta az öregnek:

™ No bátyám, most már felül van aszódi!
— Lássa — szólt az öreg — mír csinált 

egy dologból kettőt ? — És megitta a fröccsöt.

* 9kicked lehet jő ,
„néni“ kalendáriumot akar vásárolni. 

Mutatnak neki vagy tízfélét, végre kedvetle­
nül megszólal:

-- Érmye! Hát miféle pogán' naptárak 
ezek>.~ egyikbe’ sincs piros betűs innep?
, Es hiába magyarázzák neki, hogy most 
esíékhiány miatt az ünnep is csak feketével 

van nyomtatva, csakhogy vastagabbal — el­
megy ...

Jía olcsón akar hirdetni, hirdessen a
Szabadalmazott hirdető táblákon

fóposta épület. fiáé-*. 87 sz.
Piac-utca 8 j„ sz., udvarban

€gy hirdetés naponta csak 3 korona.

Válasz a nagylétai strófákra!*
Jenike, tJenike költő aknr lenni,
Maszlagtól megromlott gyomorral verselni 
A nkitoló fánktöiu megcsőmőrlőtt szegény! 
kgy kis mézes tésztát óhajt az ártatlan legén)

Qs*k pengesse lantját a Rózsa-utcában 
Édes szerelmének vigasztalására!
Es ha zenét óhajt vegye hegedűjét 
»Mesterként“ cincogja bánatos keservét.

Huhog a bagoly, Ő kiált nagvfejü,
A kicsiny ke veréb réten hederit!
Ez kiált, kinél ég hézateteje,
Szegény, szegény költő hol van a »veleje*?

H°gy jobban nézzen 1 i, igyon már valamit, 
Kiváncsi gyomrával végzőn hara-kirit !
Ne majmoljon költőt, nem jól all magának 
„Egy karján hordozott* jót kíván magának.

Valaki
Szerkesztőse™ irodalmi békéért nem vállal felelősséget <

fl „Tincses Faj" tudósítója jelenti
Errtch Israelbőí a zsidó légiók hőstetteit és 3flrin:sdlem

elfoglalását.

Mekka Cheswenhava.
A zsidók tömegesen érkeznek a tenger 

mellékére, a Veres tenger meglátva hRsor* 
Borsosait, rettentően héborog.

Moszkva tirhava.
Kohn Bála parancsot adott a Yores- 

tengernek a zsid k átengedésére, a Veres- 
tenger ezt megtagadta. Erre Kobn Béla Fe­
hér tengernek nevezve, mint ellenforradal- 
márt, megtámadta.

Mekka Tieweszhava.
Sir Eíbergerber Samu és Seffraien Jo» 

kab beszédet intézett a Sémitákhoz, amelyben 
kifejtették, hogy mindenütt jó, de legjobb 
otthon, A sémiták erre a Mögen Dovenre es­
küdve megfogadták, hogy többet nem lán­
colnak a csapatostól útnak indultak Magyar- 
ország felé.

Pá-Landor„
• *-"* ** ~ - “ »—» ~ — —I —ni—r -I. .

Minden jókedvű ember terjeszti „Villám“-ot,
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Kellemes és kellemetlen kérdések.
roTatban köziért a, vállalj, a feWas6g«t, felolvass.

Mondja kedves kia barna 
mztárosnő a Szilágy sági víz 
tből, miért sirt 18-án d"'bon
i emlékkertben ? (Beküldőtől <)

Mondja kedves Beke Jó-

van kerek, ahányat lat, annyi 
ceret“ ?( Kérdi egy kis lány.)

Mondj a kedves B ásch Miksa Sj|||l|
ar&tunk, mennyiért adna 1
,éD fekete bajusszat, amire |tjfj 
lyln büszke ? (Kérdi egy jé p;
evő.)

}
\ / x xl/Áií

li^í
$ U i ii' t.

St . .■*«£«• n
vl ¥

'V
ívirtnfTV1 v kedves K nya

, tudjan g76mom .W» tar*, ahi-
X?wTnnyU szóról" »’(Kérdi, aid nőm hallotta.)

,y ’ -_8 iáró urak a Szopessy-
Mondiík kedvas oSssos 0 “ köszönés, ha feljönnek

inoiakolából, maguknál nem "á a Mlgyok köszönjenek
, terembe, vagy azt varjak,
dŐször. __

, . kisasszonyok a Varga-kert Äer*
Mondják kedves Turikis.-szoy

kit dieser a »h»» ablak .
Mondja kedves Senorja, tanár ur, miéta van a 

aeaetbonj1 hogy a diák vezényeljen f

A3 j tata OS ur ki tudja már elégítem
a -ió bM4t)

•> miivr>n borravalót adott an 
Mondja kedves Boísnso, i 3 ostc a Osipó-utcán Ti-

;Í.HÍ"nne^—» (Kérdi <**.)

„,,„»SSa?SS" i'“ “ ““

építenek? „
MondjakedvrsJókedvmntcmdmé^bbn^a^vi-

nyoUabez nem felelnének meg_ bd

^rdi?gy Äult jitékes.)

TV .1 1iy v, közkórházból, igaz hogy 

Mondja kedves NábrústíS^
*61, nem gondol on arra » m * . ? (Kérdi cgy nzat-
hasrvott, hegy a* sokszoi sir maga 
»Ari szemtana.) __

r\ zi.r Ovula üveges mos*or ur Péter- Mondja kedves ^^^z^honuan kocsival hozták haza? 
Üáról, messze van az a ianya< auommu.
jfcérdá egy jelenlevő)

Montja kedves Tüdős Kttodn ur, igazin pang most a 
szabadkőműves ipar? __

ssssi sssva»-

^tsi^ras^vsas«:

Márki.) _ ..

Mondja kf!f6(^a^AtomfkosXz™feof”nemi'“p"-

EHEEBms; - “
JS“Ä*Ä‘ »ss s»

(Kérdi egy kiváncsi.) __
Mondja kedves Sät« jWmdv. kO.SiTk.gM* ur,

mikor fürdik meg a tengerben^
Mondják kedTes Mikolay és Horváth Ml. folv. urak.

hogy izük a civil élet ? __
„ Un„rr a S7AD Yiol'ca és Szelftckí Kiváncsi vagyok arra, hogy a - P

ügy hogyan lett elintézve ? ^
^nrdiT kedves Korpos Lajos gyógyszerese mr, tetszik

nragdrakhTm" celnók » (Bgy antipaUkus.)

Mondja kedves ««*£^'3'%%?*'' ^
betslteni a meguresendi varrodaion

T, Vi. k"á! mán vut az üzlet vezetőség
t51, ?ikonpto-

tot visel,? (Kérdi a 14.) __
3 o Tuta bo^v Ízlett a Bay er« féleMondja kedves Balogn luta, noD„

arepirula ? _

k.„tJÄ ÄÄT
ján húzott legelőször nadrágot^

Mondja kodv-s Korpos Lajos gyógyszert «, »«♦*
még a tejes keiét ? (Egy antipaUkus.)

Mondja kedves ^eani ?
maga oly nagy nőgyuloló és mégis
(Kérdi cgy imádója.)

... ---- - je

KÄV.« : : 1« »"•
ii ÄÄ* w« a :: ,
I Azonkívül a legkitűnőbb regények kaphatok

11 _______ __ I ■ ■ I T__«$b"B
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.. Bergor V. ur onnan a Hungáriából,
M°BdkávóháIbói), kitől örökölt oly sok szellemességet ?

(Kiváncsi rá Torike.) _
kodres Dózsa János máv. vasutas ur, miért 

- ^ön a közraktár'eldalánál? Talán sok mellékest keresett?

,, nflia kedves Csillag Adolf ur nagykereskedő a B&- 
M, M Ai i<raz hogy mikor 19-ón Sápra érkezett, mint 

áoges-uteábc> , g hi£tó várta, hogy a csokrot be tudja 
vöíény, hat * rói ß N> Rábóra ? (Kérdik a kiváncsiak.)
•vinni az aiiom. __

fjnndia kedves Szdtai ur, igaz az, hogy önnek annyi 
vaJa van, hogy a fejére is jut

Uondia kedves W. Irmuska Debrecenből, a nagylétai 
u ,^ban földrengés volt, vagy talán csak a maga lába 

lakodalom (Ugye erős a lőtai bor ?)alatt tengett a ioia r _
u^nflia kedves Takaró Laci ur, miért szökött meg va-

.tosp a to b«a. olöl ? (Kérdi «„ imtddj,.)

Mondja kedves Dörgő József máv. vasutas ur, most 
mit, nm födik ogymist vállal tá®ogatm aa «1.4», morf 
eddig nem tudom meiyikőjuk félt, hogy elesik i

Mondja kedves Kutassy Kálmán gyógyszerész ur, 
uav^s-mint szenvedélyes vadász, nem gondolt még arra 
Si;s addig, amig holmi jelentéktelen szürke kis .nyíllak 
íuto BMlidgil, a szép .uomea vad* m4= szenvedély,« va- 
dász szeme elé kerül ?

Mondja kedves barátja Savanyu Jóskának, magának 
csak úgy on nincs már bőr a — topdnkáján ?

Mondja kedves Szepesy tánciskolájába járó H. Esztike
(Itelka) kisasszony, hova kellene felírni, hogy haragba van
a zoagoramesterrel ?

Mondja kedves Ksrtz János ur M.-Prlyiból, 4-én este 
aiiért bérelt a Krohnorbe azzal a böszörményi emberrel ki 
szobát, holott egyst használtak ? (Kérdi egy iótai iparos.)

Mondja kedves Szabó Zsigmond máv. fékező ur, miért 
szaladt a múlt korában olyan, hiányos öltözőiben a .Leg ás* 
kertből? (Kérdi egy szemtanú.)

Mondja kedves Caikes Fereno borbélymester ur, miért 
ölt valamelyik nap az üzlete küszöbén ?

Mondja kedves Bodó ur, az Auguszta bevásárlója, igaz 
hogy jobban érti a nőket megny rni. mint a kelkáposztát 
(Kérdik a Rákóozi-utcai elárusítók.)

Mondja kedves Miezti doktor ur, maga szerelmes Mit-
ugrálsz névbe ?

Mondja kedves Magoss György felfüggesztett fő ügyész 
ur, talán bakkot lőtt, hogy fegyelmit kapott ?

Mondja kedves „Napsugár" hetilap, miért van olyan 
hideg, amióta megjelenik?

Mondja kedves Boros Gyula vonatvezető ur Varga- 
kert, Horozog-utoa, mikor szándékozik már megnősülni l 
(Kérdik többen.)

Mondja kedves Serényi Béla ur a Darabos-utoából, 
>-gaz hogy kilenc jó faj házi nyúl bél egyott kitűnően lel tud 
hizlalni ? (Kérdi a nyúl temetkezési vállalat r.-t.

Mondja kedves Mól tár Sándor ur, igaz hogy maga ta­
lálta fel, hogy a bor ogy szédítő ásvány ?

Mondja kedves Karai ref. főgimn. igazgató ur, igaz 
hogy minden éjjel felmegy a kollégium tetejére s onnan néz 
Budapest felé, hogy nem jön o már as a szén ? (Kérdezik a 
diákjai.)

Mondja kedves Miszti doktor ur, Magoss György ezelőtt 
befelé, most meg kifelé mutatta meg az utal ?

Mondja kedves Gáli Péter ur, mikor hagyta ott a ci- 
zészséget és bornyu babanak a3apó11 fel a Szalváto, barakk­
ban ? (Kérdi, aki ott volt,)

Mondja kedves D. Jolánka kisasszony az E.-uteából, 
jobb önnek az esteli séta nadrágban, mint szoknyában? —* 
(Kérdi egy szokj fiú.)

Mondja kedves Molnár S., igaz hogy ma'a találta fal 
hogy a csonton nincs hús ? (Kérdi ogy kiváncsi.)

Mondja kedves Gyülvészi Pista szenior ur, n^m taní­
tana meg engtra. a n'5hódításra vagy ^ nem kölcsönözné a 
szép szemét ? (Kérdi, aki tehetetlen, a hódításra.)

J
:

I I
I j: '

' : *

'

Bl

Mondja kedves szop ki ősi Bözsk, a konviktusból hány > V 
fiút hódított már meg ? (Kérdi egy meg lódított.)

M*adják kedves lányn’r, férjhez akarnak menni ? Ak- | , 
kor siessenek magukat lefónyképezletni Liener ős Leizekmél, , ^ 
Csapó-utca 1. alatt és ajándékozzák fényképét jelöltjüknek. | r 
Biztos siker 1

Mondja kedves Kondor Kálmán főszámvevő ur, maga fic 
is cl város rossz fájából szokott a tűzre tenni r

Mondják kedves tanár urak Hajdúböszörményből, miért* j-Mb 
akarnak minden keresztyén (keresztény) izletot a .Hing/a jjjjBliS 
begyébe dugni ? És miért vásárolnak a zsidiktola „Hangya' 5 
részére, mikor a zsidó ollen harcolnak ? (Kérdezi egy rosz-!',!;| ? 
vény es.) j|' t

Mondja kedv:s Klários ur, igaz hogy maga postán] j || . 
előre beküldte az agglegény! adót, ne hogy ério menj nek jEl

Mondja kedves laiay Zoltán ur, hány operettet irt máit !'íé 
és hányat adtak elő r

■»mi ' i
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Ä bel- és ktilfösdi gyógysserkülonie- 
Élességek és hasonssenvi s^ég^sve- 
rek, köt- éssségíüőszerek legnagyob 
raktára Debrecen és vidékéire, oo

DEBRECEN, PÍAC-U.
33. SZÁM ALATT.

A városhiual ssemben.
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letteneies 
kávéházi 

párbeszédek.
— Mit csinál i Szabó István, ha egy nagy 

„A“ betűt morn a markodba ?
— ? ? ?
—* Na röhögd ki hamar.
— Megijeszt.
— Eszed sült tökjét.
— nagy Aí-ádi Szabó István.

__ _ $

— Mit csinál Trill ur, ha zivatar 
meg és nincs esernyője ?

— Ha adsz tíz koro , . .
— Na, mit csinál??
— Hát káromkodik.
— Eszed veleje. Trill-ázik!

Vers Bimzensieinné lányairól.
A közei mait időkből.

z

Bim: ens ‘ein meg 
Bimzensteiné 
Számlálják a bankói, 
A két lányuk 
Oláh tiszttel 
Táncolja a tangót. 
Tangót júrn ik 
Az oláhval,
Lihegnek a vágytól, 
Ugyan ki veszi 
Rossz néven 
Hadi ni ili lánytól.

Bimzensieinné 
Jó gazdasszony,
Faze: paszinyt, borsót, 
A két lánya 
Oláh tisztiéi 
Járja be a corsót,
A borsón jli ttel 
AUnd a kettő, 
Félbolond a vágytól, 
Ugyan ki veszi 
Rossz néven 
H«dimili lánytól.

Estén kéni 
A színházban,
Az apjuk páholyában 
Megbomlik 
Ae oláhokért 
Veszett jó dolgába. 
Az arcuk ég,
Szemük lángol 
Szenvedélyes vágytól, 
Ugyan ki veszi 
Rossz néven 
Hadirnili lánytól.

Hera QtAnyemtfa, kézimunka, fehér« 
namtt varród * Sfmonffy-utca 5.
Elvállalja kézimunkák eladását, íe- 
hárneműek javítását. — Keleseié
nyakkendő terme ugyanott. 9

mai asszony.
— Mari, ne dörömbölj úgy, mert akkor 

nem hallja az uram, hogy köhögök!

Garantirozatlan hírek.
A városházád megkezdődött a tisztujitás. A ne« 

héz és magors tárgyakat mér kícipeliék onnan napy* 
nehezen.

Mark Endre főispán is nyugalomba vonult. Most 
már nyugodtak lehetőnk tőle.

Kenézy professzor hat szobás lakását nem en­
gedi felépíteni a miniszter az orvosi egyetem meí* 
lett. Borzasztó, most nur a szabadkőművesek sem 
éprkezhetnek.

Uton-utíéíen panaszkodnak, hogy milyen hide­
gek járnak és nincs tüzelőanyag. Ptdg a műt h> 
íen is több szabadkőművesnek intettek be.

Baltazár-féle bizalomnyiívánitó gyár részvény- 
társaság címen uj vállalkozás indult meg Dtbrecre.:« 
ben. A gyár produktuma fe óimul minden képzelete^

'WWl^—»I^IVTI Jir^a

Tisztviselők egymás közt.
■— Na tessék, megint többe kerül a hús 1 
— Ugyan ne izgassa magát kollega ur, 

belénk úgy sem kerül.

Egy titkos költő írásaiból
Ahány verset ittam éhen, 
Annyi ezres kéne nékem.

Fényképészeti cikkek

iá

ffAGFA
lemezek és papírok 
a legolcsóbb Árban

SPRINGER
JÓZSEFNÉL
libreni, Hím. y.



£ rovatban bárki címére szóló, nem sárfő tartalmú üzenetet, tr#3li levelet lekössünk

Magogs György volt főügyész urnák, Hely' 
Z (Olvastam az újságban, hogy a tekintetes 

T't felfüggesztették és hogy elment a hivató 
gja mán üres az a hév atal, szívesen bele- 

'éir mer/ én is nagyon szeretek pipázni, 
dohány légy ik hová. Tisztelettel: Nagy- 

pipád Ferenc kisgazda. .

flafry Gyula igazgató urnák Helyben, Dóczy- 
Intézet. '— A helyi lapokból értesültem, hogy az 
intézet tanári szobájába valaki egy csecsemőt 
helyezett eh Ez bátorít fel arra, hogy felajánljam 
találmányomat az „első debreceni csecsemő — 
elhárító készüléketM, mely az ajtóra erősítendő 
cg bármily veszély esetén hathatósan működik. 
Szives megrendeléseit kérve vagyok tisztelettel: 
Találékony Fredolin, feltaláló.

Kedves Kéktó ! Végtelenül jól esett a verse. 
Köszönöm. Megnyugtatásul annyit, nő vagyok — 
a szó igazi értelmében — van nevem, szép, eid- 
kelő, közismert, de raj'am kívül eső okok miatt 
nem tehetem le inkou nitórnat. Ugy-e maga se 
tenné le a magáét ? De szerein m ismerni, ei- 
csevegnénk sok mindenről. Üdvözli: Névtolen 
asszony.

B. Böske urleánynak Vőrösmarthv-utca. — 
Ama nemes műélvezetért, melyet állandó zongo­
rázásával nekünk okoz, fogadja mely hálánkat. 
Az összes lakók.

Márk Endre nyugalmazott polgármester ur* 
nak Helyben, — Kedves Endre bácsi, nagy meg­
könnyebbüléssel vettem tudomásul, hogy novem­
ber elsején mar nem.ültél belém. Már engedj meg 
Bandi bácsi, de nagyon nehez volt téged oly 
hosszú ideig cipelni, hát jól esik nekem is egy 
kis pihenés. Remélem, most már végleg megsza­
badultunk egymástál, ebből az alkalomból kifo­
lyólag még egyszer üdvözöl a Polgármesteri Szék 
Helyben, városháza.

Nady Jani urnák Helyben, Kishegy esi-ut. — 
Kedves uram, azt hallottam magáról, hogy gyű­
löli a nőket. Legyen szives válaszolni, hogy 
nem e fordítva kell érteni. Mert ha igen, akkor 
küldjön a fordításhoz egy szótárt. Üdvözli N. 
Rózsi. Eötvös-ülca,

B. Bözsike urleánynak, Helyben. — Kedves 
Bözsike. hogy nem látom mag at sohs m a szín­
házban ? Hiszen nekem azt újságolta, hogy bér­
letet is váltottak. Talán ón tevődtem vagy ma­
gé cs ka f Üdvözít K. G.

„D. S.u álneves „Imádónak* Helyben, Csapó- 
utca. A „Villám* 31-ik számában hozzám inté­
zett proponalását mélv megilletődásael vettem. 
Ön valóban egv „zs^ni* -Ális. Do a házvezetést 
még sem foglalha om el magánál, mert ón nem 
tudok schólentot fő ni, pedig ott csak az a fon­
tos. Tisztelettel: „ E: v házvezetőnő.*

I y

b

Kin-rimek.
Jó hogy oly magas Áron,
Nagyot lépkedhet a sáron.

Eszem a szentedet, ah! Lóra,
Ha nem ülsz többet a lóra.

Dühös az asszony, ha férje igv köszön : pá Linka! 
Mert tudja, hogy sok benne a pálinka.

Italpii tisztítását,
vasalását és javítását elvállalom. 
Has máit cilinderekből csinos női 
kalapokat készítek.

Beliczrv
kalapos, Plao u 38.
a fő-posta mellett.

Szerkesztői üzenetek.
Találékony. Igaza van. Fogfájás ellen is legjobb 

szer a Villám. — Kereskedelmlsta. Furcsán hat, amint 
azt írja, hogy Nyitrai Gyula hangja a legjobb bőgő az isko- i \ 
iában. Do mit csináljunk mink ezzel a hanggal ? — Bf. U. í
Szalvátor. Szentpéteri úrról beküldött kérdés érthetetlen, j . 
Tessék másként megfogalmazni. — T. J„ Balmazújváros. 
Kérdései már nem kellemeth nek, hanem gorombák. Nem. 1 
közölhetők. — S. L. Kismarja Miozi. A vers szép, do j 
nőm vars. Rímei úgy mennek ki, mi it a kutya a pitarból. = 
Hit vallók éa gály arabok. Ilyen vallási hátterű beállítás- ••••!, 
ban az ügy’nem való vicclapba. Másként tessék feldolgozni.
B. Magyi«ta. Kis türelmet, közöljük. — Többeknek. Hely- . 
szűke miatt beküldött élceiket jövő számiján közöljük.

;
■ m. ...............................................■.......

/ Í1

Felelős szerkesztő: SZIKRA.
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A RAKAMAZI
ghuzam gyár segéd- 
ikezőt keres. Ugyanott 
ngelyköpködők í'elvö- 
.-tnek. — Bagót élvezők 
íőnyben.

24 ÉVES
ajadon szeretne megis- 
.erkedni oly magatartásul 
uhuval, kivei jól szó- 
ikozhatő helyek: n be­
utalhatná nem rég örö- 
ölt ruháit. Levelet „Kis 
srna* j i igére Szélsősor 
>46, kérek.

MŰVELTSÉGET
eszek a legmagasabb 
api árban. — Leveleket 
Nem vagyok müveit“ 
digére kérek.

EGY
ntelligens fiatal ember 
ázaaodás céljából m g- 
gmerkedne oly háztulaj- 
onossal, ki házát eki 
dná. Leveleket bármikor 
kiadóhivaal továbbit.

BENŐSÜLNÉK 
oly házba, hol egy negy- 
vonkett' s cipőhöz pénz 
nélkül juthatnék. Leve­
leket „Negyvcnkettes* 
jeligére kérek a papír­
kosárba bedobni.

KERESEK
oly egyént, ki meglehe­
tős nagy tyúkszememet 
igaz gyöngyre becserélné. 
Ért(■ hezhetni úgyano 11.

CIPŐMET,
melyet még használhat 
vagy tgy hétig, elcserél­
né m egy jó hangú zon­
goráéi. Halmos Miksa 
zongoraművész.

EGY
katonamentos szobaleány 
december 1-re kereste­
tik. Cim a kiadóban.

HÖLGYEIM ! 
Csókjaimat kiadnám tó* 
lére egy szép csinos bú­
torozott szobáért. — Cim 
Gerő'cz Gusztávíiók szer­
tár, t ti tőház.

SÜRGŐSEN
elcserélném zsidó vallá­
somat hízott sertésért. 
Megkereséseket „Elszok 
szalonnát" a kiadóba.

ELCSERÉLNÉM 
ócska oilinderem uj ke* 
reszthuroa zongoráért. — 
Gixeres tenorista, Vá­
rosi színház.

KELLEMETLEN 
modoromat elcserélném 
arra a félórára, — mig 
loúnynézőbo jönnek. Le­
veleket „Nem maradok 
adós" jeligére kérek.

VESZEK
aranyat vasért. Ajánlato­
kat „Láncolok" jeligére 
Hajmáskér.

KERESEK
egy ügyes pilótát, ki en­
gem repülőgépen minden 
hétfőn és csütörtökön a 
Csokonai-szinházba szál­
lítana. Csakis személyes 
jelentkezéseket fogad P. 
Jókedvü-ut.

Elcserélnék
5 drb. vado­
natúj szov- 
jetSÖÖkoro- 
nást kopott 
száz dollá­
rosért ::

HUH BÉL9, kninfalsí

Hogy oldhatnánk meg a tüzijahiányt?
Rollen to nag y probléma az,
Ann weit rtu'-gó.'d&'i'ni vár :
Hideg télen iniv'l Ununk?
No de tzen aggódni kar.

Mindenre run 9bŐ'c&* megoldás,
Jgy ezen nagy kérdésre is,
Ha sok anyóst feltüzelünk;
,Égetnivalók* ők úgyis.

Eyerekésgzel.
A kis János (aki szüleinek egy veszeke­

dését végig nézett s amelyen apja rosszul 
jári) : Apa én nem nősülök meg soha!

Apa: De hát miért nem ?
A kis János: Hisz’ akkor még több ve­

rést kapunk, mint gyermekkorunkban !

B© a Villámtea I
Mindene.!, akinek Jö ötlete, akinek humoros 

esete, akinek nevettető kásseáge, akinek Unom 
«sípkedni valója, akinek |ó vicce van, — küldje

Be a Villámba!

Sport.
Vasárnapi eredmények.

CsÁM-CsOG 0:7.
GING—LING 15:20.
CsU—CsA 3:5.
CsI—RIZ 12:0.
LING-LONG 8:5.
ÁKOM-BÁKOM 53:0.

megfelelt.
Kérdezik a cigányt, hogy mit szeretne job­

ban : túrót, tepertőt vagy haiuskát 7 
Cigány: Túrós tepertőt haluskávall

irve «mir u-rinra >~n>r n~> írva jwrtiruMn mv» » v >> va .^ri»r—“

Tévedés
Vendég: Pincér, hozzon egy másik tá­

nyért, mert ezen egy piszok folt van!
Pincér: De uram, hisz ez nem egy piszéi 

folt, hanem a „Beefsíeakje*, amit rendelt!I
Nyomatotoit a „Debreczeni Újság“ nyomdájába«.


